
表示の説明

お客様へ

施工者様へ

必ずお守りください

電源を切って、ランプの温度が下がってから行ってください

行為を強制・指示する内容を示します。

行為を禁止する内容を示します。

保守・点検・お手入れについて

その他、ご使用上の注意点

1.スイッチを入れても、点灯しないときがある。　
2.コードや本体を動かすと点滅するときがある。
3.プラグやコードが異常に熱い。

4.焦げ臭いにおいがする。
5.スイッチを入れるとブレーカーが落ちる。
6.外観にひび割れがあったり、内部に水が溜まっている。

ケガのおそれ、破損事故による損害が
発生する可能性がある内容を示します。

高圧洗浄機やホースで直接水をかけたりしない

故障、感電の原因になります。

定期的に清掃、点検をする
照明器具の寿命は約8年です。外観に異常がなくとも
劣化は進行していますので、定期的に点検してください。

調光器は使用できません（100％点灯でも不可）

◆明るく安全に使用していただくため、
　定期的（半年に1回程度）に清掃してください。

◆海岸隣接の地域や海水の影響が強いところでは、塩害により短期間で錆びが発生するおそれがあります。
◆LEDランプにはバラツキがあるため、同一のランプでも商品ごとに、発色、明るさが異なる場合があります。
◆LEDランプを直視するのはおやめください。目に悪影響が及ぼすおそれがあります。
◆赤外線リモコンを使用した機器の近くで使用すると、リモコンが誤作動することがあります。

◆安全点検の実施　以下の項目に該当する異常が見受けられる場合は使用を中止し、販売店にご相談ください。

◆シンナー、ベンジンなどの揮発性の液剤で拭いたり、
　殺虫剤をかけたりしないでください。

汚れがひどい場合は、石けん水に浸した布で汚れをふき取り
やわらかい布で拭きあげてください。

故障の原因になります。

点灯中の器具にさわらない
やけどの原因になります。

変色、破損の原因になります。

重大な事故、死亡のおそれがある
可能性がある内容を示します。警告

警告

注意

注意

器具の改造、他社部品との交換をしない

異常を感じた場合、速やかに電源を切る

火災、感電、落下等の事故の原因になります。

販売店、電気店にご相談ください。

工事が必要な取付け、取外しは販売店、工事店に依頼する

施工には電気工事士の資格が必要です。

器具に布や燃えやすいものを掛けたりしない
火災、感電の原因になります。

この度は FARO照明器具をお買い上げいただき、まことにありがとうございました。
ご使用の前に取扱説明書をよくお読みのうえ、正しく安全にご使用ください。

施工後、本書はお客様へお渡しください。
取扱説明書、施工説明書をよくお読みのうえ、施工してください。

照明器具 取扱説明書 GORIKI ISLAND

安全に関するご注意

付属のLEDランプはホタルスイッチ等のオフライト付きの壁スイッチを使用した場合、不点灯や点滅等の不具合が発生する
場合があります。その際は、お客様でお使いの壁スイッチに適合するLED電球に交換をお願い致します。また、LEDランプの
交換が困難な照明器具の場合は壁スイッチをオフライト無しのタイプに交換対応をお願い致します。

※ゴールド仕上げの照明、または真鍮の照明のお手入れは洗剤は使わず、
柔らかい布でのみ行なってください。
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Together we take care of the planet. 
This is why we reduce paper consump-
tion. Please refer to the safety, mainte-
nance and warranty instructions at 
www.faro.es. If you cannot access it, 
call us at +34 937 723 965 or write to 
export@faro.es.

Juntos cuidamos el planeta. Por eso 
reducimos el consumo de papel. 
Puedes consultar las instrucciones de 
seguridad, mantenimiento y garantía 
en www.faro.es. Si no puedes acceder, 
llámanos al +34 902 165 166 o escríbe-
nos a faro@lorefar.com.

Junts cuidem el planeta. Per això 
reduïm el consum de paper. Pots 
consultar les instruccions de segure-
tat, manteniment i garantia en www.fa-
ro.es. Si no hi pots accedir, telefona’ns 
al +34 902 165 166 o escriu-nos a 
faro@lorefar.com.

Ensemble, nous prenons soin de la 
planète. C’est pourquoi nous 
réduisons la consommation de papier. 
Veuillez-vous référer aux instructions 
de sécurité, d’entretien et de garantie 
sur www.faro.es. Si vous ne pouvez 
pas y accéder, appelez-nous au +34 
937 723 965 ou écrivez à export@fa-
ro.es.

Insieme proteggiamo il pianeta. 
Questo è il motivo per il quale 
abbiamo ridotto il consumo di carta. 
Per favore, leggi le istruzioni sulla 
sicurezza, la manutenzione e la 
garanzia sul sito www.faro.es
Se non puoi accedere, chiamaci al +34 
937 723 965 o scrivici a export@fa-
ro.es.
Juntos cuidamos do planeta. É por 
este motivo que reduzimos o 
consumo de papel. Consulte as 
instruções de segurança, manutenção 
e garantia em www.faro.es. Se não 
conseguir aceder, ligue para +34 937 
723 965 ou escreva para export@fa-
ro.es.

Gemeinsam sorgen wir uns um 
unseren Planeten. Deshalb reduzie-
ren wir den Papierverbrauch. Bitte 
beachten Sie die Sicherheits-, 
Wartungs- und Garantiehinweise 
unter www.faro.es. Wenn Sie nicht 
darauf zugreifen können, rufen Sie uns 
unter +34 937 723 965 an oder 
schreiben Sie an export@faro.es.

We dragen samen zorg voor onze 
planeet. Daarom verminderen wij het 
papiergebruik. Raadpleeg de 
veiligheids-, onderhouds- en garantie-
handleiding op www.faro.es. Kan u ze 
niet raadplegen? Bel ons op +34 937 
723 965 of schrijf ons op  export@fa-
ro.es.

Μαζί φροντίζουμε τον πλανήτη. Για 
αυτόν τον λόγο μειώνουμε την 
κατανάλωση χαρτιού. Παρακαλούμε, 
ανατρέξτε στις οδηγίες ασφαλείας, 
συντήρησης και εγγύησης στην 
ιστοσελίδα www.faro.es. Αν δεν 
μπορείτε να αποκτήσετε πρόσβαση, 
τηλεφωνήστε μας στο +34 937 723 
965 ή γράψτε μας στο export@fa-
ro.es. 

Вместе мы заботимся о планете. 
Вот почему мы сокращаем 
потребление бумаги. Пожалуйста, 
обратитесь к инструкциям по 
безопасности, техническому 
обслуживанию и гарантии на сайте           
www.faro.es. Если вы не можете 
получить к нему доступ, позвоните 
нам по телефону +34 937 723 965 
или напишите на 
export@faro.es.

Společně pečujeme o planetu. 
Proto omezujeme spotřebu papíru. 
Přečtěte si, prosím, pokyny týkající se 
bezpečnosti, údržby a záruky na 
www.faro.es. Pokud na stránky nemáte 
přístup, zavolejte nám na tel. +34 937 
723 965 nebo napište na export@fa-
ro.es.

Razem dbamy o planetę. Dlatego 
zmniejszamy zużycie papieru. Proszę 
zapoznać się z instrukcjami bezpiec-
zeństwa, konserwacji i gwarancji na 
www.faro.es. Jeśli nie możesz uzyskać 
do niego dostępu, zadzwoń do nas 
pod numer +34 937 723 965 lub napisz 
na adres export@faro.es.

Заедно ние се грижим за 
планетата. Ето защо намаляваме 
консумацията на хартия. Моля, 
направете справка с инструкциите за 
безопасност, поддръжка и гаранция 
на www.faro.es. Ако нямате достъп до 
сайта, обадете ни се на +34 937 723 965 
или пишете на export@faro.es. 

Spoločne sme sa postarať o tejto 
planéte. To je dôvod, prečo sme znížiť 
spotrebu papiera.  Pozri pokyny k 
bezpečnosti, údržby a záruky na  
www.faro.es. Ak nemôžete pristupo-
vať, zavolajte na telefónne číslo +34 
937 723 965 alebo píšte n export@fa-
ro.es. 
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保護等級Ⅰ：保護アース線が付いています。
黄色と緑色のアース線を図３のマークが付いているクリップ
部に接続してください

保護等級Ⅱ：二重絶縁または強化絶縁されている（図３）

保護等級Ⅲ：安全特別低電圧（ＳＥＬＶ）用の照明です。
お使いになる電力機器はＥＵ指令と設置規則に沿った物をお
使いください。

室内向きの照明で、最適な室温は ___ºC. です。

アイコン（図２）に示されている通りに照明とその照明が                                      
照らす物との最短距離を必ず測って注意してお使いください。

通常の使用で燃えやすい素材でできている所には直接設置し    
ないでください（表面が不燃性でできた場所に適した商品で
す）。

照明を断熱材で覆わないようにしてください。

IP とは照明が置かれている環境（埃、固形物、湿度）に対し   
てどの程度の保護ができるかを表すものです。

安全ガラスにひびが入ったり割れたりした場合にはただちに
メーカーが承認した部品と交換してください。

この照明はウォルフラム（タングステン）を使用したハロゲ
ン電球、もしくは保護カバー付きの金属製ハロゲン電球のみ
を使うことができます。

自動保護機能付き電球：この照明でご利用頂ける電球は保護
カバー付きのタングステンハロゲン電球のみです。

お使いの際は光源を直接見ないようにしてください。

お客様ご自身で光源の交換ができない場合には製造者、修理
技術者、または同等の専門技術を持つ人のみが交換可能です。

こちらの商品の光源はお取替え頂くことができません。光源
の寿命が尽きた際には照明を本体ごと新たにお買い求めくだ
さい。

注意：感電の危険あり。

電源プラグとコンセントの差込口の保護等級は照明と同じ防
埃・防水保護等級に従うものとします。

本商品は安全のため変圧器を使用しています。
変圧器が故障した場合は全く同じ技術仕様の変圧器と交換し
てください。変圧器の交換は資格のある電気技術者もしくは
ご購入いただきました小売店までご相談ください。
バラスト（安定期）（脚注：電流を一定の値に制限するもの）
は保護等級クラスⅡの物でなくてはなりません。バラストは
規格に沿い、絶縁処理されたものを単独で使用してください。

ＬＥＤを使った照明は静電気放電（ＥＳＤ）の影響を受けや
すい商品です。静電気放電による故障を防ぐために必要な対
策を行ってください。対策をする際はＬＥＤを素手で触らな
いようにご注意ください。

照明の入手力回路に繋がっているフレキシブルケーブルや外
部接続用コードは以下の方法で取り付けられています。
Ｘタイプ接続：ケーブルやコードは簡単に交換できるように
取り付けられています。
Ｙタイプ接続：ケーブルやコードの交換は全て製造者、代理
店、または専門的な資格を持っている人のみが行うことがで
きます。
Ｚタイプ接続：ケーブルやコードを交換するためには照明を
分解もしくは破壊する必要があります。

この照明は絶対に水が直接かからない部屋でのみご利用可能
です。

この照明は屋外で使用できます。

この照明は部分によっては非常に熱くなります。

お子さんや何らかの障がいをお持ちの方でも＿＿歳以上であ
ればこちらの商品をご利用頂くことができます。ご利用の際
は商品の正しい使い方や危険性を理解した上でお使い頂く
か、保護者の方の目が届く範囲でお使いください。
子供に本商品で遊ばせないでください。
商品のクリーニング /メンテナンスを行う際はお子さんから
目を離さないようにしてください。

明るさを変えられる商品は調光するための部品との互換性を
事前にご確認ください。互換のないコントローラーをお使い
になった場合、誤作動の原因になることがあります。

本照明の改造は禁止されています。

手の届く範囲に設置しない：照明は手が届く所に設置しては
いけません（図２）

ごみ箱の下に線が描かれているマークは商品を捨てる際に他
のごみと分別しなくてはならないことを指しています。

ＲＯＨＳとは「電気・電子機器に含まれる特定有害物質の使
用制限に関する欧州議会及び理事会指令」の略称です。

ＣＥマークはその商品がすべての EU 加盟国の基準を満たし
ていることを示しています。これは製造者または輸入業者が
当商品がＥＵ基準を満たしていることを保証するものです。

EAC マークはその商品がロシア、ベラルーシ、カザフスタン
の新しい技術規則に適合しており、安全認証がされているこ
とを示しています。

ＣＭＩＭマークはその商品がモロッコ王国の技術規則に適合
していることを示します。

この取扱説明書に記載されている商品は改良のため技術的に変更される可能性があり、最新の情報ではない可能性があります。ご不明な
点がございましたら弊社までお問合せください。また、ランプについている灰色のラベルと取付説明図に記載されている商品の仕様を必
ずご確認の上でお使いください。

必ず本書に記載されている記号の内容をよく理解してから商品の取り付けや修理を行ってください。ご不明な点がございましたら弊社ま
でお問合せください。

( 図 1)

( 図 2)

( 図 3)

IPXY 図（記号 .8)
►IP の横の 2桁の数字のうち最初の 1桁は固形物に対する保護等級を示します。
０...　保護なし
１...　直径 50mm以上の固形物が中に入らない
２...　直径 12mm以上の固形物が中に入らない
３...　直径 2.5mm以上の固形物が中に入らない

►IP の 2 桁目の数字は水の侵入に対する保護等級を示します。
...０　保護なし
...１　垂直にたれてくる水に対する保護がある
...２　15°傾斜で、垂直にたれてくる水に対する保護がある
...３　散水に対する保護がある
...４　全体的に水がかかることに対する保護がある

►メーカーによる照明の正しい取り付け方は取扱説明書に書かれています。正しく安全に設置するためには必ず本書に従ってください。
また、本書はお読みになった後も大切 に保管してください。 
►必ず商品の仕様をご確認の上でお使いください。
►配線工事はいかなる場合においてもお住まいの国の規則に従って有資格者の電気工事士が行うようにしてください。
►必ず主電圧を切ってから取付工事の開始、メンテナンス、修理を行うようにしてください。
►照明にケーブルグランド（脚注：ケーブルの抜けや脱落の防止、および接続部分からの水・チリなどの侵入を防止するために用いられる
部品）が付属している場合は部品がきちんと締まっていることをご確認ください。
►設置する際に壁や天井の中にある電線や他の構造物にドリルで穴をあけて傷つけないようにご注意ください。
►照明を取り付けた所から照明を繋いでいる配線は絶対に締め付けたりねじれたりしないようにしてください。
►正しく配線を繋ぐ：電気の配線が正しく商品に取り付けられているかご確認ください。
►照明が熱くなる箇所からコードや接続部を離してください。温度によってトラブルが起こる可能性があるため、照明や機材の上にコード
を置かないでください。
►表面が濡れている場所、ペンキが塗られて間もない場所、または導電性の高い材質でできている場所には設置しないでください。
►埃や湿気に対して特別な保護をしていない全ての商品（IP 規格の表示が無い物）は浴室を除く室内にてご利用願います。
►浴室に取り付ける際は事前に電圧変動率を調べ適切な光量やどのレベルのＩＰ保護が必要かを調べた上で設置してください。
►安全性が損なわれる可能性があるため照明の改造は内部 /外部ともにご遠慮ください。お客様による改変・改造についてメーカーは一切
の責任を負いません。
►ＬＥＤ照明は太陽やその他の熱を発する物に直接向けて設置しないようにご注意ください。
►照明が置かれている環境の大気温度（Ｔａ）は指示されている気温の上限を超えないようにご注意ください。大気温度（Ｔａ）の上限を
超えた場合には照明の寿命が短くなったり、商品の早期故障に繋がることがあります。ラベルに大気温度（Ｔａ）が記載されていない場
合は 25℃となります。
►取りつけた商品の電圧・周波数と照明のラベルに書かれている数値の誤差は５％以内にしてください。
►内臓されている電球は二重絶縁されたケーブルから電力を供給する必要があります。取り付け後は主絶縁体が露出していないことをご確
認ください。

►照明のお手入れは必ず電源を切りコンセントを抜いて冷ましてから行なってください
►電気部品を水分で濡らさないように、柔らかい湿った布でお手入れをしてください。
►溶剤や研磨剤は使わずに普通の中性洗剤をお使いください。
►ゴールド仕上げの照明、または真鍮の照明のお手入れは柔らかい布でのみ行ってください。（いかなる洗剤もお使いにならないでください）
端子部分や電源が入っている部品には水分が入らないようにすることが大切です。
►グレーのラベルに書かれているワット数を超えた電球は絶対に使用せず、適切な電球をご利用ください。
►電球は本体から外して交換をしてください。表示された電球を使い、書かれているワット数を絶対に超えないようにしてください。
►照明のお手入れに圧力洗浄システムは絶対に使わないでください。

...５　ジェット噴射水に対する保護がある

...６　荒波に対する保護がある

...７　水に浸かることに対する保護がある

...８　水没に対する保護がある

...９　高圧洗浄機を使用した際の水の侵入に対する保護がある

４...　直径 1mm以上の固形物が中に入らない 
５...　有害な影響が発生するほどの粉塵が中に入らない（防塵形）
６...　 粉塵が中に入らない（耐塵形）

お手入れのしかた

安全にお使い頂くために必ずお守りください

記号について（図１）

大切なお知らせ

1

19

18

20
21
22
23

24

25
26
27
28
29

30

31

2
3

4
5
6

7
8
9
10

11
12
13
14

15
16
17



   

IPとは照明が置かれている環境（埃、固形物、湿度）に対してどの
程度の保護ができるかを表すもの。

感電保護クラス Ⅰ：保護アース線が付いています。

感電保護クラスとは電気機器の感電に対する保護の分類で
絶縁クラスとも呼ばれる

アース線を接続する必要があります。

感電保護クラスⅡ：二重絶縁または強化絶縁されています。

▶IP  . .Y 2桁目の数字は水の侵入に対する保護等級を示します。
. .０　保護なし
. .１　垂直にたれてくる水に対する保護がある
. .２　15°傾斜で、垂直にたれてくる水に対する保護がある
. .３　散水に対する保護がある
. .４　全体的に水がかかることに対する保護がある
. .５　ジェット噴射水に対する保護がある
. .６　荒波に対する保護がある
. .７　水に浸かることに対する保護がある
. .８　水没に対する保護がある
. .９　高圧洗浄機を使用した際の水の侵入に対する保護がある

　IK X X
▶2桁の数字は物理的な衝撃に対する保護等級を示します。
0０　保護なし
0１　0.14ｊ（ジュール）
❘　　｜
0５　1ｊ（ジュール）以下の衝撃に耐える
0６　20cmの高さから落ちる500ℊの衝撃に耐える
0７　40cmの高さから落ちる500ℊの衝撃に耐える
0８　29 .5cmの高さから落ちる1.7kℊの衝撃に耐える
0９　20cmの高さから落ちる5kℊの衝撃に耐える
10   40cm の高さから落ちる5kℊの衝撃に耐える

　IP XY
▶ IP  X..  最初の1桁は固形物に対する保護等級を示します。
０..　保護なし
１..　直径50mm以上の固形物が中に入らない
２..　直径12mm以上の固形物が中に入らない
３..　直径2 .5mm以上の固形物が中に入らない
４..　直径1mm以上の固形物が中に入らない 

）形塵防（ いなら入に中が塵粉のどほるす生発が響影な害有　..５
６..　粉塵が中に入らない（耐塵形）

感電保護クラスⅢ：安全特別低電圧（ＳＥＬＶ）用の照明です。

IKとは耐衝撃性能を表す保護等級。0から10まで等級がわかれ
ており、数値が大きくなるほど大きな衝撃に耐える事を表す。


